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Minőség és innováció a higiéniában

Tapasztalatunk garantálja a biztonságot

A Dr. Schumacher céget 1978-ban Melsungenben alapították. A cég alapítója, Dr. Henning Schu-
macher vegyész révén azonban voltaképpen már több mint 40 éve szorosan összefonódik a higié-
nia és fertőtlenítés kérdéseivel.

Dr. Henning Schumacher 1968-ban kezdte meg vegyészkarrierjét egy neves hamburgi fertőtlenítő 
készítményeket gyártó cég kutatás-fejlesztési részlegén. Néhány évnyi sikeres kutatótevékenysé-
get követően elfogadta egy észak-hesseni nagy német gyógyszergyártó konszern ajánlatát.

A nagy konszernek döntési procedúrája azonban túl hosszú és bürokratikus volt számára. Hama-
rosan kialakult a saját vállalkozás iránti igénye, melynek segítségével innovatív termékeit saját 
erőből dobhatja piacra.

A 90-es évek végén vállalatát két fia, Dierk (vegyész) és Jens (gyógyszerész) örökölte, akik ettől az 
időponttól édesapjuk cégfilozófiáját folytatják. Az innovatív termékek kutatása és fejlesztése két 
fia számára is a vállalati stratégia döntő alapját képezi. A vállalat az elmúlt években így sikeresen 
nagy európai fertőtlenítőszer gyártóvá fejlődött.

Intenzív kutatás és fejlesztés

Konzekvens kutatással és fejlesztéssel az aldehid-mentes eszközfertőtlenítő szerek területén az 
egyik legfontosabb gyártóvá váltunk. A 80-as évek elején mi mutattuk be az egyik legelső rend-
kívül hatékony aldehid- és fenolmentes felületfertőtlenítő szert. Nem sokkal később követte ezt 
az első aldehid- és fenolmentes eszközfertőtlenítő szer átfogó hatékonysággal a tuberkulózis bak-
tériumokkal szemben, mely megfelelt a DGHM irányvonalainak.

A manuális eszközfertőtlenítő szerek új generációjával egyértelmű jelet adunk: bebizonyítjuk, 
hogy a szigorított DGHM irányvonalak és az aldehidek mellőzése ellenére lehetséges a hatóa-
nyag-tartalmat alacsonyan, a behatási időt pedig röviden tartani!

Több mint 30 éve törekszünk arra, hogy megvédjük az egészségügyben dolgozó 
személyzetet és a pácienseket a fertőzésektől és szennyezésektől.

QAKE

✓ BS OHSAS 
✓ ISO 14001 ✓ ISO 9001



Konzekvens minőségpolitika 

 

Célunk, hogy olyan termékeket kínáljunk, melyeket a legújabb technológiai 
ismeretek és eljárások birtokában gyártunk, hogy lehetővé tegyük a legma-
gasabb fokú felhasználó-barátságot és biztonságot. Gyógyszerek, orvosi kés-
zítmények, biocidek és kozmetikumok gyártójaként a GMP, ISO 9001/EN 13485, 
valamint a kozmetikai GMP irányvonalaknak megfelelően dolgozunk. Gyártási 
eljárásainkat neves gyártók auditállták és hitelesítették.

Kompetens tanácsadás és szerviz

Az innovatív termékeknél azonban többet kínálunk – számunkra a kompetens 
tanácsadás és szerviz minden, a higiénia és fertőtlenítés témakörét érintő terü-
leten magától értetődő.

Termékeink kezelésében és a higiéniai előírások teljesítésében tanácsadóként 
állunk Ön mellett. Minden törvényileg előírt termékdokumentációnkat foly-
amatosan aktualizáljuk. Internetes oldalunkon, a www.schumacher-online.com 
címen ezek bármikor elérhetőek.

Kompetens, speciális képzésben részesült külső képviselői csapatunk minden-
kor rendelkezésére áll oktatáshoz, illetve felhasználói és higiéniai-jogi prob-
lémák helyi megoldásában.

A kutatói, tudományos, valamint jogi részlegeinkkel való szoros együttműködés 
fontos eleme vállalati struktúránknak, mellyel gyorsan és rugalmasan tudunk 
reagálni az Ön igényeire.
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Fertőtlenítés, tisztítás és ápolás

A fertőtlenítő szereket biztonságosan használja. Használat előtt mindig olvassa el a jelöléseket és termékinformációkat.
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Descoderm ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔

Septoderm® Hände ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔

Septoderm® Haut 
színezett

✔ ✔

Alkalmazási terület Hatékonyság Termékjellemzők
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Fertőtlenítés

Az egészségügyi létesítmények személyzetének keze a kórokozók 

leggyakoribb terjesztője. A rendszeres kézfertőtlenítés ezért 

elengedhetetlen a kórokozók terjedésének elkerüléséhez.

A biztos és gyors fertőtlenítő-hatékonyság mellett ezért különleges 

fontosságot tulajdonítunk annak, hogy kéz- és bőrfertőtlenítő termékeink 

bőrbarátok legyenek.

Így figyelünk arra, hogy lehetőleg ne használjunk felhalmozódó, 

hosszútávon ható anyagokat és termékeinket ápoló alkotórészekből 

készítsük, hogy a bőr a mindennapi stressz ellenére ép maradjon.
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Kéz- és bőrfertőtlenítés

Kéz & bőr

alkoholos kéz- és bőrfertőtlenítő szer
Descoderm

Alkoholos, parfümmentes fertőtlenítő szer bőrbe és kézbe dörzsölés-
re. Mentes a felhalmozódó, hosszútávon ható anyagoktól vagy egyéb 
adalékanyagoktól, így nagyon bőrkímélő. Dermatológiailag ajánlott 
bőr- és/kézfertőtlenítésre, érzékeny bőrűeknek vagy allergiásoknak. 
Nem tartalmaz aldehidet, fenolt és QAV-t, s pórusmentesen szűrt.

DESCODERM® 2-propanol 70 % (V/V). Oldat, eng.sz.: n.a.
Összetevők: 100 g oldat tartalmaz: 2-Propanol 63,1 g, tisztított víz. Alkalmazási területek: higiéniai és se-
bészi kézfertőtlenítés. Bőrfertőtlenítés egyszerű injekciók és perifériás erek punkciója előtt, bőrfertőtlenítés 
operációk és ízületek punkciója előtt, bőrfertőtlenítés faggyúmirigyben gazdag bőrön; hűtőborogatás. El-
lenjavallt: nem alkalmazható nyílt sebek fertőtlenítésére. Mellékhatások: a bőrbe való bedörzsöléskor a bőr 
kipirosodhat, és enyhe égés léphet fel. Figyelmeztetések: Enyhén gyúlékony! Gyúlékony anyagok közelé-
ben ne használjuk! Jól becsomagolva tárolja. 

A fertőtlenítő szer kifröccsenése esetén haladéktalanul tűz- és robbanásvédelmi intézkedéseket kell tenni. 
Megfelelő intézkedés pl. a kiömlött folyadék felitatása és vízzel való hígítása, a helyiség kiszellőztetése, 
illetve a gyúlékony anyagok eltávolítása. Gyermekektől távol tartandó. A lejárati időt követően nem has-
ználható.

✔ adalékanyagoktól mentes

✔ dermatológiailag ajánlott

*A VAH/DGHM/EN 1500 megf. higiénikus kézfertőtlenítés érdekében a 30 mp-es behatási óidőt feltétlenül be kell tartani!

ze
rtifiziert nach

          Richtlinien

/DGHM

ddermatológiailag ajánlott allergiásoknak és érzékeny bőrűeknek

potenciálisan allergiát okozó adalékanyagoktól mentes

spóramentesen szűrt

S z á l l í tá s i  f o r m á k          c se	

	 150 	ml 	 köpenypalack 	 20 
	250 	ml 	 szórófejes palack 	 30 
	500 	ml 	 palack adagolóba 	 20 
	 1 	L 	 palack adagolóba  	 12 
	 5 	L 	 kanna 	 3

A l ka  l ma  z á s i  te  r ü l etek  

n	higiéniai kézfertőtlenítés 

n	 sebészi kézfertőtlenítés 

n	bőrfertőtlenítés injekciók, punkciók 

és operációk előtt 	 	 	

B ehat  á s i  i d ő k

higiéniai kézfertőtlenítés 
VAH/DGHM/EN 1500 megf.	konc.	 30 	mp.

sebészi kézfertőtlenítés
VAH/DGHM/EN 12791 megf.	konc.	1,5	 perc.

Bőrfertőtlenítés injekciók,
perifériás erek punkciója előtt 
	 konc.	 15	 mp.
Bőrfertőtlenítés operációk,
ízületek, testüregek, üreges szervek
punkciója előtt
	
faggyúmirigyekben szegény bőr	 konc.	 1	 perc. 
faggyúmirigyekben gazdag bőr	 konc.	 10	 perc.

baktericid beleértve MRSA, fungicid
VAH/DGHM megf.                  konc.	 30	 mp. 
Tbc	 konc.	 30	 mp.

hatékony burkos vírusokkal szemben 
beleértve HBV/HIV/HCV/Vaccinia/
BVDV(korlátozottan virucid az 
RKI megf.)                                konc.	     15	mp.* 
Rotavírusok	 konc.	 15	 Sek.*
Norovírusok EN 14476 megf.	konc.	 1	 Min.
(getestet am murinen Noro-Virus/MNV)

H at ó a n yag 100 g-ba  n

63,1 g 2-propanol

Alkoholos kézfertőtlenítő szer bőrbe dörzsölésre. 
A SEPTODERM® Hände különösen bőrbarát:
Mentes a felhalmozódó, hosszútávon ható anyagoktól, melyek a 
bőrben koncentrálódnak, s így bőrirritációhoz vezethetnek. Ezeken 
túl a SEPTODERM® Hände kiváló minőségű zsírpótló anyagokat 
tartalmaz, hogy meggátolja a bőr kiszáradását.

alkoholos kézfertőtlenítő szer
SEPTODERM® Hände

hatékony a Noro- és Rotavírusokkal szemben

rendkívül bőrbarát

zsírpótló tulajdonságokkal

S z á l l í tá s i  f o r m á k

	 150 	ml 	 köpenypalack 	 20 
	500 	ml 	 Descoflex palack 	 20 
	 1 	L 	 Descoflex palack  	 12 
	 5	 L 	 kanna 	 3

A l ka  l ma  z á s i  te  r ü l etek  

n	higiéniai kézfertőtlenítésn 

n	 sebészi kézfertőtlenítés

SEPTODERM® Hände Oldat, alkoholos kézfertőtlenítő szer a bőrbe dörzsölésre. Zsírpótló anyagokat 
tartalmaz. Eng.sz.: n.a. Összetevők: 100 g oldat tartalmaz: 2-Propanol 63,14 g. Egyéb összetevők: butan 
-1.3 diol, Lanolinpoli(oxietilén)-xx, illatanyag, tisztított víz. Alkalmazási területek: higiéniai és sebészi 
kézfertőtlenítés. Baktericid (beleértve a Mycobacterium tuberculosist), fungicid, korlátozottan virucid. 
Ellenjavallt: Túlérzékenység az alkotóanyagok bármelyikével szemben. Mellékhatások/kölcsönhatások: 
nem ismert. Figyelmeztetések: Alkoholtartalmú, gyúlékony. Lobbanáspontja 23 °C. A nyílt láng 
használata tilos. Gyúlékony anyagok közelében ne használjuk. Elektromos készülékeket csak felszáradás 
után használjunk. A fertőtlenítő szer kifröccsenése esetén haladéktalanul tűz- és robbanásvédelmi 
intézkedéseket kell tenni. Megfelelő intézkedés pl. a kiömlött folyadék felitatása és vízzel való hígítása, 
a helyiség kiszellőztetése, illetve a gyúlékony anyagok eltávolítása. Gyermekektől távol tartandó. A 
lejárati időt követően nem használható.

B ehat  á s i  i d ő k

higiéniai kézfertőtlenítés 
VAH/DGHM/EN 1500 megf.	     konc.		  30 mp

sebészi kézfertőtlenítés
VAH/DGHM/EN 12791 megf.   konc.	1,5	perc

baktericid (MRSA is), fungicid 
(C. albicans)
VAH/DGHM megf.                     konc. 30	mp. 
Tbc                                             konc. 1	 perc	               

   

hatékony burkos vírusokkal szemben
beleértve HBV/HIV/HCV/Vaccinia/BVDV
(korlátozottan virucid az RKI megf.)
                                                         konc.	15	 mp.*	
Rotavírusok                                konc. 15	mp.* 
	  

Norovírusok	

✔ dermatológiailag tesztelt

H at ó a n yag 100 g-ba  n

63,14 g 2-propanol

ze
rtifiziert nach

          Richtlinien

/DGHM
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Kéz- és bőrfertőtlenítés kombinálva

színezett alkoholos bőrfertőtlenítő szer

SEPTODERM® HAUT színezett

✔ rövid behatási idő

✔ spóramentesen szűrt

színezett oldat, ezért különösen operatív bőrfertőtlenítésre 

alkalmas

rendkívül bőrbarát

S z á l l í tá s i  f o r m á k          c se

	250 	ml 	 szórófejes palack	 30 
	 1 	L 	 Descoflex palack  	 10 
	 5 	L 	 kanna 	 3

A l ka  l ma  z á s i  te  r ü l etek  

n	különösen operációk előtti 
bőrfertőtlenítés
n	 incíziók, punkciók, injekciók előtti 
bőrfertőtlenítés

Használatra kész, alkoholos bőrfertőtlenítő szer. A készítmény a 
fertőtlenített terület jobb jelölhetősége érdekében piros színű. 
Elsősorban tehát pre- és posztoperatív bőrfertőtlenítésre használ-
ható.

Ezen felül a készítmény alkalmazható injekciók, incíziók, punkciók, 
vérvételek, katéterezések, kisebb orvosi beavatkozások előtti, illetve 
baleseti és jelentéktelenebb sérülések bőrfertőtlenítésére.

Nagyon bőrbarát, mivel mentes a felhalmozódó, hosszútávon ható 
anyagoktól.

Nem tartalmaz aldehidet, fenolt és QAV-t, illetve spóramentesen 
szűrt.

SEPTODERM® HAUT színezett alkoholos bőrfertőtlenítő szer permetezésre vagy lemosásra, eng.sz.: 
n.a. Összetevők: 100 g oldat tartalmaz: 2-Propanol 63,14 g. Egyéb összetevők: 1,3-Butandiol, illatanyag, 
E102 és E127 színezőanyagok, tisz tított víz. Alkalmazási területek: bőrfertőtlenítés operációk, incíziók, 
punkciók és injekciók előtt. Ellenjavallt: nyálkahártyán és nyílt sebeken nem alkalmazható. Mellékhatások/
kölcsönhatások: nem ismert. Figyelmeztetések: Alkoholtartalmú, gyúlékony. Lobbanáspontja 23 °C. 
A nyílt láng használata tilos. Gyúlékony anyagok közelében ne használjuk. Elektromos készülékeket 
csak felszáradás után használjunk. A fertőtlenítő szer kifröccsenése esetén haladéktalanul tűz- és 
robbanásvédelmi intézkedéseket kell tenni. Megfelelő intézkedés pl. a kiömlött folyadék felitatása 
és vízzel való hígítása, a helyiség kiszellőztetése, illetve a gyúlékony anyagok eltávolítása. Tartrazint 
és eritrozint tartalmaz. Érintkezés esetén érzékenyítő hatását nem vizsgálták. Nagyobb mennyiség 
lenyelése esetén a tünetek: eufória, felszabadultság, koordinációs zavarok, kivörösödő arc, a lehelet 
jellegzetes szaga, súlyos esetben kóma. Ellenintézkedések: gyomormosás, szükség esetén mesterséges 
lélegeztetés, egyébként tüneti kezelés. Gyermekektől távol tartandó. 
A lejárati időt követően nem használható.

B ehat  á s i  i d ő k

Bőrfertőtlenítés injekciók,
perifériás erek punkciója előtt
	 konc.	 15	 mp.
 Bőrfertőtlenítés operációk,
ízületek, testüregek, üreges szervek 
punkciója előtt	
faggyúmirigyekben szegény bőr	 konc.	 1	 perc 
faggyúmirigyekben gazdag bőr	 konc.	 3	 perc
 

baktericid beleértve MRSA, fungicid
VAH/DGHM megf.	 konc.	 30	 mp. 
Tbc	 konc.	 1	 perc

 
hatékony burkos vírusokkal szemben 
beleértve HBV/HIV/HCV/Vaccinia/BVDV
(korlátozottan virucid az RKI megf.) 
                                                      konc.	 30	 mp.

H at ó a n yag 100 g-ba  n

63,14 g 2-propanol

Faggyúmirigyben gazdag 
bőr esetén 

3 perc behatási idő 

Javaslatunk kisebb orvosi intézmények részére
 
Az összehasonlításban alacsonyabb kéz- és bőrfertőtlenítő szer fogyasztással 
rendelkező orvosi létesítményeknek ajánljuk DESCODERM készítményünket.
Ez a gyógyszertörvény értelmében engedélyezett higiéniai és sebészi 
kézfertőtlenítéshez, illetve bőrfertőtlenítéshez.
Kombinált készítményként így nagyon gazdaságos, mivel két alkalmazási mód 
egyetlen készítménnyel megvalósítható.  
… és az allergiások

A DESCODERM további előnye, hogy adalékanyagoktól mentes. A bgw (Berufsgenossenschaft 
Gesundheitsdienst & Wohlfahrtspflege) ajánlásának megfelelően sem színezőanyagot, sem parfümöt 
nem tartalmaz. Ezért a DESCODERM kifejezetten ajánlott olyanoknak, akik hajlamosak bőrallergiára, 
illetve rendkívül érzékeny bőrűek.

geprüft

geprüft

/DGHM
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A vízhatlan kesztyűk mindennapi használata, a gyakori mosdás, illetve az 

orvostudományban használt rengeteg alkotóelemmel és anyaggal való 

kapcsolat nagy kihívást jelent a bőrnek.

Rendszeres ápolás nélkül a bőr gyorsan kiszárad és kis repedések 

képződnek rajta. Ezáltal a bőr védőfunkciója súlyosan károsul – a kórokozók 

könnyen behatolnak és fertőzéseket okozhatnak.

Termékprogramunk ezért kiváló minőségű ápolóolajokkal, hidratáló és 

bőrregeneráló alkotóelemekkel készült ápolási termékeket, valamint 

különösen lágy folyékony szappanokat kínál. Ezáltal a bőr kímélően 

tisztítható, illetve intenzíven ápolható, s a napi terhelés ellenére ép marad.

Ápolás
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MRE = MRSA, ORSA, VRE és ESBL

Az MRE jelentése „multirezisztens kórokozó”.

Az MRE fogalom különböző baktériumtörzseket takar, melyek nagyfokú ellenál-
lást fejlesztettek ki az antibiotikumokkal szemben. Az MRE okozta fertőzések így 
nehezen kezelhetőek. Az egészségügyi létesítményekben az MRE fertőzések a legg-
yakoribb és legproblémásabb nozokomiális fertőzések közé tartoznak. Az MRE cso-
portjába tartozik az MRSA (Multi-/Methicillin-Resistenter Staphylococcus areus), az ORSA (Oxacillin-Resistenter 
Staphylococcus aureus), a VRE (Vancomycin-Resistente Enterococcusok) és az ESBL (Extended Spectrum Beta-
Lactamases) képző baktérium.

Fertőtlenítéssel szembeni közepes rezisztencia az MRSA/MRE esetén?

A multirezisztens kórokozók (MRE) kizárólag az antibiotikumok hatóanyagaival szemben rezisztensek. A 
fertőtlenítőszereknek más hatásmechanizmusuk van, így az MRE nem képes a fertőtlenítőszer hatóanyagaival 
szembeni ellenállás kifejlesztésére.

A VAH/DGHM felsorolásában szereplő fertőtlenítőszerek biztosan megölik a multirezisztens kórokozókat (MRE).

Higiénia-management az MRSA/MRE esetén

Mivel az MRSA/MRE pozitív páciensek gyógyszeres terápiája az antibiotikumokkal szembeni rezisztencia 
miatt meglehetősen nehéz, a konzekvens higiénia-management gyakran az egyetlen lehetőség arra, hogy a 
fertőzésláncot megállítsák.

A rendszeres kézfertőtlenítés és az összes fertőzött terület fertőtlenítése mellett az MRSA/MRE pozitív pácien-
sek terápiája is fontos szerepet játszik. Ebben döntő jelentőségű a gyors és megbízható hatékonyság, s főként a 
bőrbarát tulajdonság. Az átfogó tájékoztatás és az egészségügyi személyzet oktatása, valamint a munkafolyama-
tok megállapítása az eljárási és munkaügyi utasításokban, valamint azok szigorú betartása döntő szereppel bír.

Innovatív DECONTAMAN termékcsaládunkkal a bőrbarát és gyorsan ható polihexanid hatóanyagon alapuló 
személyi terápiát célozzuk meg, így termékprogramunk összes eszköz-, felület-, bőr- és kézfertőtlenítő szerét 
kombinálva, valamint az egészségügyi személyzet megfelelő eljárási és munkaügyi utasításaival az MRE elterje-
désének esetére komplett higiénia-management áll rendelkezésre.
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antimikrobiális mosószer bőrre és kézre
DECONTAMAN

A l ka  l ma  z á s i  te  r ü l etek  

n	a antimikrobiális test- és hajmosás 

MRSA megtelepedésekor, illetve más 

multirezisztens kórokozóknál
n	 higiénés kézmosás megf. VAH/DGHM

S z á l l í tá s i  f o r m á k          C S E

500 ml  palack adagolóba	 20
1 l		       palack adagolóba	 12
5 l	           kanna	 3

Mosószer a bőr és a kezek egyidejű tisztításával és 
fertőtlenítésével, magas zsír- és fehérjeszennyezéshez is, ld. élel-
miszeripar. A DECONTAMAN különösen bőrbarát. Bőrbarát poli-
hexanidon alapszik, alkohol-, fenol- és színezőanyag-mentes. Az 
Öko-Testnek megfelelő parfümözéssel.

A DGHM-nek megfelelő higiénikus kézmosáshoz, antimikrobiális 
testtisztításhoz MRSA megtelepedésekor, illetve más multirezisz-
tens kórokozóknál, mint VRE és ESBL baktériumoknál, valamint 
Acinetobacter baumannii esetében. Alkalmas hajmosásra is; külö-
nösen viszketéskor és korpa esetén.

B ehat  á s i  i d ő k

Testtisztítás MRSA					    30 	mp.

hig. kézmosás				  
DGHM/prEN 12054/EN 1499 megf.		 30 	mp.

hatékony burkos vírusokkal szemben 
beleértve HBV/HIV/HCV/Vaccinia/BVDV 
(korlátozottan virucid az RKI megf.)	30	 mp. 

Acinetobacter baumannii				    15	 mp.

rendkívül gyorsan hat

MRSA, ORSA, VRE csíraszám csökkentése

polihexaniddal

derm
atologisch getestet

ohne Tierversuche

laut Geset z

Rezeptur

✔ MRSA elpusztításához

✔ polihexaniddal

✔ ÖGHMP listázva

ze
rtifiziert nach

          Richtlinien

/DGHM

H at ó a n yag 100 g-ba  n

0,995 g polihoxanid

csíraszámot csökkentő tisztító oldat bőrre és nyálkahártyára
DECONTAMAN LIQUID 

✔ MRSA elpusztításához

✔ polihexaniddal

rendkívül bőr- és nyálkahártyabarát

MRSA, ORSA, VRE sterilizálás

polihexaniddal

A l ka  l ma  z á s i  te  r ü l etek  

n	csíraszámot csökkentő testtisztítás 
MRSA megtelepedésekor, illetve más 
multirezisztens kórokozóknál 

Szállítási formák	 CSE 

	250 ml	 kerek palack	 30
500 ml	 palack	 20
1 l		  Descoflex palack	 10

H at ó i d ő k

MRSA		  konc.		  30 mp
VRE		  konc.		  1 perc
Acinetobacter baumannii		  konc.		  15 mp

Használatra kész, csíraszámot csökkentő tisztító oldat bőrre és 
nyálkahártyára. Különösen érzékeny bőrfelületeken is alkalmazható, 
pl. sztóma kezeléséhez. Polihexanid alapú, ezért csíraszám csökkentő 
hatású olyan baktériumokkal szemben is, mint az MRSA/ORSA/VRE 
és Acinetobacter baumannii. Stabilizálja a bőr fiziológiai flóráját és 
csökkenti a kellemetlen testszagot.

derm
atologisch getestet

ohne Tierversuche

laut Geset z

Rezeptur

Acinetobacter baumannii

inaktiváló

Acinetobacter baumannii

inaktiváló
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Kéz & bőr

gyógyászati olajfürdő bőrápoláshoz 
Descomed Ölbad

intenzív ápolás különösen érzékeny, száraz bőrre

nagyon kiváló minőségű ápoló olajok

csökkenti a viszketést

A l ka  l ma  z á s i  te  r ü l etek  

n	különösen kiváló minőségű fürdőolaj-
adalék nagyon száraz, viszkető, hámló és 
ekcémás bőr intenzív ápolására 

S z á l l í tá s i  f o r m á k         c S E

	250 ml	 PET palack	 9
500 ml	 palack	 6
2 l			   hordozható palack	 6
5 l			   kanna	 3

Nagyon kiváló minőségű fürdőolaj. Különösen kiadós, mivel kialakítása kizárólag kiváló 
minőségű ápoló olajokon alapszik, mint a repce és a jojoba olaj, s nélkülöztük a víz 
hozzáadását. A fő összetevők, mint az aloe vera és a d-panthenol csökkentik a viszketést és 
pótolják a nedvességet.

A DECOMED ÖLBAD ezért ideálisan alkalmazható nagyon száraz, viszkető és hámló 
bőrre, pl. időseknél, fekvő betegeknél, inkontinens pácienseknél, illetve ekcémás 
bőrbetegségeknél.

Bőrtisztító és –ápoló hab
Descomed

lágy tisztítás víz és szappan használata nélkül

különösen érzékeny bőrre

dezodoráló hatás

A l ka  l ma  z á s i  te  r ü l etek  

n	különösen bőrbarát, gyors és 
praktikus tisztítás igénybevett, érzékeny 
és már sérült bőrre

S z á l l í tá s i  f o r m á k        C S E

	500 	ml 	 szórófejes palack 	 12 

Különösen bőrbarát, ápoló tisztító hab igénybevett, érzékeny vagy már sérült 
bőrre. Gyors és praktikus bőrtisztítás fekvő, inkontinens és sztómás pácienseknél.

Kiváló minőségű d-panthenol és allantoin bőrápoló és regeneráló összetevőkkel.

Dezodoráló hatás speciális szagmegkötő összetevőkkel.

✔ d-panthenollal és allantoinnal

✔ aloe verával, jojoba olajjal, 
d-panthenollal és E-vitaminnal

derm
atologisch getestet

ohne Tierversuche

laut Geset z

Rezeptur

✔ FCKW-mentes

de
rm

atologisch getestet

ohne Tierversuchelaut Gesetz
Rezeptur

Bőr- & kézápolás
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Vitalizáló gél bőrbe dörzsölésre
Desco Vital Gel ✔ színezőanyagok és tartósítószerek nélkül

✔ zsírpótló

vitalizáló és elősegíti a vérellátást

értékes gyógyító növényi olajokkal

jobb bőrérzet az optimalizált zsírpótlással

A l ka  l ma  z á s i  te  r ü l etek  

n	a bőr aktivizálása és a vérellátás 
serkentése a beteg- és idősgondozásban	
	 Altenpflege
n	 sport- és gyógymasszázs 

S z á l l í tá s i  f o r m á k        C S E

	100 	ml 	 tubus 	 30 
	500 	ml 	 palack 	 20 

Hidrogél a bőr aktivizálásához és jobb vérellátáshoz beteg- és 
idősgondozásban. Kellemes hűs hatású, ellazítja az izmokat és 
aktivál.
Kiváló minőségű gyógynövényi olajokkal lucfenyő tűleveléből, 
eukaliptuszból, borókabogyóból és kakukkfűből.

A DESCO VITAL GEL nagyon bőrbarát, mivel etanolon alapszik, s 
zsírpótló tulajdonságokkal bír.

Vitalizáló bőrápolás

de
rm

atologisch getestet

ohne Tierversuchelaut Gesetz
Rezeptur
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bőr- és kézápoló krém
Bialind®

gyorsan beszívódik a bőrbe, zsírosodás nélkül

az allantoin segíti a bőr regenerálódását

pH-bőrsemleges

A l ka  l ma  z á s i  te  r ü l etek  

n	kézápolás a kézfertőtlenítés -mosás után

n	teljes testápolás

S z á l l í tá s i  f o r m á k                    C S E

100 ml		  tubus		 12
500 ml		  palack adagolóba		 20

Olaj-víz emulzió a gyakori kézfertőtlenítés és mosás miatt igénybevett bőrre. 
Ideális az egészségügyi személyzet számára, mivel rendkívül gyorsan beszívódik 
a bőrbe, zsírosodás nélkül. Így a gyakori használat ellenére a munkamenetet nem 
zavarja. A speciálisan bőrvédő és regeneráló allantoin összetevővel.

derm
atologisch getestet

ohne Tierversuche

laut Geset z

Rezeptur

✔ pH-bőrsemleges
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Eszközök
A kórokozókkal fertőzött egészségügyi termékek emberi fertőzések forrásai 

lehetnek.

A biztos fertőtlenítő hatás, a tág hatásspektrum, illetve a jó tisztítóerő ezért 

alapvető feltétel eszközfertőtlenítő szereink kifejlesztésénél.

A nagyfokú felhasználó-barátság azonban ugyanolyan fontos szerepet játszik. 

Ennek következtében termékeink a lehető legkisebb mértékben tartalmaznak 

veszélyes anyagokat, így környezetbarátok és anyagkímélőek.
Es

zk
öz

ök
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Aldehidmentes manuális fertőtlenítés

Eszközök

Az eszközök előkészítésének körforgása

Az eszközök előkészítésének körforgása a DGSV 
(Deutsche Gesellschaft für Sterilgutversorgung 
e.V.), illetve az RKI ajánlása alapján gyógyászati 
termékek előkészítésére vonatkozóan.

fertőtlenítőszer eszközökhöz és endoszkópokhoz
Descoton Forte ✔ fenolmentes

A l ka  l ma  z á s i  te  r ü l etek  

n	mindenféle gyógyászati kellékek 
fertőtlenítése és tisztítása

n	 flexibilis és merev endoszkópok 
fertőtlenítése és tisztítása

Anyagkímélő, fenolmentes eszközfertőtlenítő szer jó 
tisztítóerővel és jó korrózióvédelemmel.

Kiválóan alkalmas endoszkópok előkészítésére. Alkalmazható a 
Storz, Olympus Winter & Ibe und Wolf cégek endoszkópjaihoz.

Alacsony alkalmazási koncentrációja miatt a VAH/DGHM alapján 
a DESCOTON FORTE nagyon gazdaságos.

Biológiailag lebomló a szakvélemény szerint.

A DESCOTON FORTE átfogóan virucid az RKI ajánlásának 
megfelelően, illetve az IfSG szerint az RKI által besorolt járvány 
esetén fertőtlenítésre.

S z á l l í tá s i  f o r m á k        

	 1 	L 	 adagolóflakon 	 10 
	 2 	L 	 hordozható palack 	 6
	 5 	L 	 kanna 	 3

A da g o l á s /behat   á s i  i d ő k

baktericid beleértve Tbc, MRSA, fungicid
VAH/DGHM megf.
	 2 %	 60	 perc 
	 3 %	 15	 perc

RKI szerint járvány esetén	 3 %	 2	 óra
	 5 %	 1	 óra

sporocid	 3 %	 12	 óra 

hatékony burkos vírusokkal szemben
beleértve HBV/HIV/HCV/Vaccinia/BVDV
(korlátozottan virucid az RKI megf.)
	 1 % 	 15 	perc 
adono-vírusok	 1 % 	 30 	perc 
	 2 % 	 15 	perc 
papova-/Polyoma-vírusok	 1 % 	 60 	perc 
HAV	 6 % 	 2	 őra 
polio-vírus 	 2 % 	 1 	óra 
	 4 %	 30	 perc
	
virucid az RKI megf. 
	 2 % 	 1 	óra
	 4 %	 30	 perc

0482

PENTAX, STORZ, OLYMPUS-WINTER & IBE, WOLFáltal tesztelve

RKI ajánlásnak megf. virucid

anyagkímélő – alkalmas endoszkópok előkészítésére

RKI besorolt az IfSG szerint járvány esetén fertőtlenítésre

alkalmazás

sterilizáció

csomagolás

funkció ellenőrzése

ápolás/
karbantartás

kiadás
szakszerű  

előkészítés

fertőtlenítés/tisztítás

öblítés 
szárítás

tisztaság  
ellenőrzése

nem tiszta 
oldal

tiszta oldal

H at ó a n yag 100 g-ba  n

7,6 g metanol, 4,5 g glutáraldehid

ze
rtifiziert nach

          Richtlinien

/DGHM

által jóváhagyott



19

Anyagkímélő, aldehid- és fenolmentes eszközfertőtlenítő szer jó 
tisztítóerővel és jó korrózióvédelemmel. Alkalmas ultrahangos 
kádban történő használatra.

Kiválóan alkalmas endoszkópok előkészítésére. Alkalmazható a 
Storz, Olympus Winter & Ibe und Wolf cégek endoszkópjaihoz.
A jó tisztítóerő egy munkamenetben teszi lehetővé a 
fertőtlenítést és a tisztítást. Az RKI endoszkóp előkészítésre 
vonatkozó ajánlásának megfelelően az aldehidmentes 
kialakításának köszönhetően a fehérjék nem rögzülnek. A 
személyzet védelme érdekében ezért előzetes tisztítás nélkül 
azonnal képes fertőtleníteni.

A PERFEKTAN® terméksorozat összes terméke megfelel 
a TRGS 525/540 munkabiztonsággal kapcsolatos törvényi 
kötelezettségeinek.

aldehidmentes készítmény jó tisztítóerővel

anyagkímélő – alkalmas endoszkópok előkészítésére

átfogó hatékonyság vírusokkal szemben

Alkalmazási területek

n	mindenféle gyógyászati kellékek 
fertőtlenítése és tisztítása
n	 flexibilis és merev endoszkópok 
fertőtlenítése és tisztítása

S z á l l í tá s i  f o r m á k       C S E 

	 1 	L 	 adagolóflakon 	 10 
	 2 	L 	 hordozható palack 	 6
	 5 	L 	 kanna 	 3

fertőtlenítőszer eszközökhöz és endoszkópokhoz
Perfektan® Endo

0482

A da g o l á s /behat   á s i  i d ő k

baktericid beleértve MRSA, fungicid
VAH/DGHM megf.
	 1 %	 60	 perc 
	 2 %	 30	 perc
	 3 %	 15	 perc
Tbc	 1 %	 60	 perc 
	 2 %	 30	 perc
	 3 %	 15	 perc 

Ultrahangos kád	 1 %	 5	 perc 

hatékony burkos vírusokkal szemben 
beleértve HBV/HIV/HCV/Vaccinia/BVDV 
(korlátozottan virucid az RKI megf.)
	 1 % 	 30 	Min. 
	 2 % 	 15 	Min. 
Adenovírusok	 2 % 	 60 	Min. 
	 4 % 	 30 	Min. 
Papova-/Polyomavírusok	 1 % 	 60 	Min. 
	 2 % 	 30 	Min. 
Poliovírus (50 °C-on)	 1 % 	 10 	Min.

STORZ, OLYMPUS-WINTER & IBE,  WOLFáltal jóváhagyott

A PERFEKTAN® terméksorozat összes terméke megfelel a TRGS 525/540 

munkabiztonsággal kapcsolatos törvényi kötelezettségeinek.

Es
zk

öz
ök

✔ aldehidmentes

✔ fenolmentes

✔ átfogó hatékonyság vírusokkal szemben

H at ó a n yag 100 g-ba  n

3,75 g Cocospropylendiaminguanidiniumdiacetat

5,63 g Didecyloxethylmethylammoniumpropionat

ze
rtifiziert nach

          Richtlinien

/DGHM

Fehérjék megtelepedése gyógyászati eszközökön

Fehérjék gyógyászati eszközökön történő megtelepedésének elkerülése
	
Az aldehides eszközök, beleértve azokat, melyek nem tartalmaznak tisztító al-
kotóelemeket, vegyi tulajdonságaiknak köszönhetően nagyon erős reakcióba 
lépnek fehérjékkel.

Ez a reakció olyan erős is lehet, hogy a vérfehérje és a potenciálisan benne lévő 
kórokozók a gyógyászati eszközökön megtelepedhetnek. 
Ezért az aldehides készítmények használata előtt megelőző mechanikus eszköztisztításra van 
szükség, hogy a fehérjeszennyeződést már a tulajdonképpeni fertőtlenítést megelőzően megszün-
tessük. Az aldehidet nem tartalmazó termékek alig hajlamosak a fehérjék megtelepedésére. 
A személyzet védelme érdekében ezért a jó tisztítóerejű, aldehidmentes készítmények egy munka-
menetben alkalmazhatóak tisztításra és fertőtlenítésre.
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Manuális tisztítás

Eszközök

A nagyon anyagbarát PLURAZYME pH-semleges, enzimes tisztítószer eszközökhöz és endoszkópokhoz. 
A magas enzimaktivitás kiváló tisztítóerőt biztosít, s hatékonyan eltávolítja a bioréteget. Sok más konku-
rens termékkel ellentétben a PLURAZYME különösen magas, hosszú távú enzimaktivitást kínál.

enzimes tisztítószer eszközökhöz és endoszkópokhoz
Plurazyme

kiváló tisztítóerő a multi-enzim komplexummal

különösen magas és stabil enzimaktivitás

különösen anyagkímélő

A l ka  l ma  z á s i  te  r ü l etek  

n	eszközök tisztítása

n	hőérzékeny endoszkópok tisztítása

S z á l l í tá s i  f o r m á k         C S E

	 2 	L 	 hordozható palack	 6 
	 5 	L 	 kanna	 3

A da g o l á s /behat   á s i  i d ő k

eszközök és endoszkópok
tisztítása
adagolás: 	 2,5 - 20 ml/L  
behatási idő: 	 2 - 15 perc

      ✔ pH-semleges

   ✔ szagtalan

STORZ

által jóváhagyott

tisztítópor eszközökhöz
Desco Cleaner

kiváló tisztítóerő

különösen ultrahangos kádban való használatra alkalmas

gyorsan hat

A l ka  l ma  z á s i  te  r ü l etek  

n	mindenféle alkáli stabil gyógyászati 
eszközök tisztítása

S z á l l í tá s i  f o r m á k         C S E

	 1 	Kg 	 doboz 	 6
	 5 	Kg 	 vödör 	 1

Alkáli, különösen erős és alapos gyorstisztító alkáli ellenálló eszközökhöz és fém, műanyag, kerámia, üveg, 
valamint porcelán tárgyakhoz. Magas fehérje- és vérszennyezés esetén ideális tisztítópor minden orvosi 
területen és laborban. A DESCO CLEANER főként önmagában használandó, s csak DESCOTON termékek-
kel keverhető. Alkalmas ultrahangos eszközökben való használatra.

A da g o l á s

Szennyeződés szerint 	 	0,5 % - 1 % 
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tisztító kemotermikus endoszkóp előkészítéséhez
Thermoton® NR

különösen anyagkímélő

hitelesített tisztító teljesítmény

pH-semleges

✔ különösen nagy tisztítóerő

 PENTAX - listázva

zertifiziert

zer tif izier t

Miele

Különösen anyagbarát, pH-semleges és erőteljes tisztító kemotermikus endoszkópok előkészítéséhez az 
összes gyártó endoszkópmosó gépéhez. Az endoszkópmosó gépekben kifejtett tisztító hatás szakmailag iga-
zolt. Enzimmentes hatóanyag-komplexuma miatt a THERMOTON® NR 93 °C-on is alkalmas kemotermikus 
eszköz előkészítésre. A pH-semlegesség kímélő tisztítást biztosít, s megtakarítja az alkáli tisztítóknál szük-
séges további neutralizáló utómosást.

✔ pH-semleges

A l ka  l ma  z á s i  te  r ü l etek  

n	flexibilis és rögzített endoszkópok tisz-
títása kemotermikus eljárással

n	 kemotermikus eszköz-előkészítés 60-93 
°C-on

S z á l l í tá s i  f o r m á k         C S E

	 5 	L 	 lapos kanna 	 3 
	 10 	L 	 kanna 	 1
	 30	 kg 	 kanna	 1 
	200 	kg 	 hordó 	 1 
	

A da g o l á s

Szennyeződés szerint	 0,3 - 0,7 % 

endoszkóp előkészítése	 0,4 - 0,6 % 
 
 
 

STORZ
által jóváhagyott

Formaldehidmentes, különösen anyagkímélő készítmény flexibilis endoszkópok kemotermikus 
fertőtlenítéséhez 50-60 °C-on. A semleges előtisztító THERMOTON® NR kombinálásával optimális 
lehetőség nyílik az endoszkópmosó gépekben a kímélő tisztítására és fertőtlenítésére. Az ezt megelőző 
manuális endoszkóp előkészítés ideális esetben az Instru Plus vagy Perfektan® NEU és Perfektan® 
ENDO segítségével zajlik. A THERMOTON® DESINFEKTANT különösen anyagkímélő, mivel összetétele 
bizonyított termelési rendszerrel glutáraldehiden alapul.

Alacsony aldehid-tartalma miatt szagkibocsájtása jóval kisebb, 
mint sok más hasonló készítményé. A THERMOTON® DESIN-
FEKTANT az RKI ajánlásának megfelelően virucid.

alacsony aldehidtartalma miatt felhasználóbarát

minimális szaghatás

az RKI ajánlásnak megf. virucid

A l ka  l ma  z á s i  te  r ü l etek  

n	flexibilis és rögzített merev 
endoszkópok tisztítása kemotermikus 
eljárással endoszkópmosó gépekben 
minden gyártótól 50-60 °C-on
	

S z á l l í tá s i  f o r m á k         C S E

	 5 	L 	 lapos kanna 	 3 

fertőtlenítőszer kemotermikus endoszkóp előkészítéséhez
Thermoton® Desinfektant

STORZ által jóváhagyott

✔ formaldehidmentes

✔  különösen  anyagkímélő

0482

A da g o l á s /behat   á s i  i d ő k

baktericid beleértve E. faecium,
Tbc, MRSA, fungicid 	 1 %	 5	 perc

 

Vacciniavírusok	 1 % 	 5 	perc 
Adenovírusok	 1 % 	 5 	perc
Papova-/Polyomavírusok 	 1 % 	 5 	perc 
Poliovírus (55 °C-on)	 1 % 	 5	 perc
	
virucid 
az RKI megf. (55 °C-on)	 1 % 	 5 	perc
(beleértve HBV/HIV/HCV)	

H at ó a n yag 100 g-ba  n

10,0 g Glutáraldehid
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alkáli folyékony tisztító
Thermoton 

® Cleaner ✔ foszfátmentes

pH > 10az RKI ajánlásának megf. prion-profilaxis

kevéssé habzik

korrózió-gátló összetevőkkel

A l ka  l ma  z á s i  te  r ü l etek  

n	hőérzékeny eszközök tisztítása 
kemotermikus eljárással 93 °C-ig speciális 
mosóautomatákban

Gépi eszköz-előkészítés

Eszközök

S z á l l í tá s i  f o r m á k         C S E

	 5 	L 	 lapos kanna 	 3 
	 30	 kg	 kanna	 1
	200 	kg 	 hordó 	 1	

Thermoton 
® Clear

öblítő szer semlegesítő tulajdonságokkal

citromsav alapú

biztosítja az öblített tárgyak foltmentes száradását

korrózió-gátló összetevőkkel

A l ka  l ma  z á s i  te  r ü l etek  

n	öblítő és semlegesítő utómosószer 
vegyi eszközök kemotermikus  
előkészítéséhez speciális 
mosóautomatákban

Folyékony, biológiailag lebomló, cseppmentesen száradó öblítő szer. Nagyobb alkalmazási 
koncentrációval semlegesítő szerként alkáli tisztítók használata során is alkalmazható.

S z á l l í tá s i  f o r m á k         C S E

	 2	 L	 hordozható palack	 6
	 5 	L 	 lapos kanna 	 3
	 30 	kg 	 kanna 	 1
	200 	kg 	 hordó 	 1 
	

foszforsav alapú

jelentősen csökkenti a vízkőlerakódást

korrózió-gátló összetevőkkel

A l ka  l ma  z á s i  te  r ü l etek  

n	semlegesítő utómosószer vegyi 
eszközök kemotermikus előkészítéséhez 
speciális mosóautomatákban	

A da g o l á s

semlegesítő szerként	 1 - 3 ml/L

semlegesítő utómosószer
Thermoton 

® N

S z á l l í tá s i  f o r m á k         C S E

	 5 	L 	 lapos kanna 	 3 
	 10 	L 	 kanna 	 1
	 30	 kg 	 kanna	 1 
200 	 kg	 hordó 	 1 
	

A da g o l á s

öblítőként	 0,1 - 0,5 ml/L 

semlegesítő szerként	 1 - 3 ml/L 
 
 
 

A da g o l á s

Szennyeződés szerint	 3 - 7 ml/L 

 
 
 
 

✔ kiváló tisztítóeszrő

Alkáli folyékony tisztító mindenféle alkáli stabil eszközök kemotermikus előkészítéséhez. 93 °C-ig 
alkalmazható.

A THERMOTON® N folyékony, semlegesítő utómosószerként alkáli tisztítók használata során 
alkalmazható. Foszforsav alapú. Tenzidmentes. 
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ápolóspray eszközökhöz
Silikonspray

szilikonolaj alapú

eszközök ápolásához hőlégsterilizálás előtt

biztosítja a mozgó alkatrészek megfelelő olajozottságát

ápolóspray eszközökhöz
Spezial Ölspray ✔ FCKW-mentes

toxikológiailag jelentéktelen gyógyászati paraffinolaj alapú

eszközök kezeléséhez gőzsterilizálás előtt

a mozgatható részek optimális kenése

A l ka  l ma  z á s i  te  r ü l etek  

n	eszközápoló spray gyógyászati 
eszközökhöz, lég- vagy golyós csapágyas 
turbinákhoz, kézi és könyökdarabokhoz, 
illetve merev endoszkópok csapjaihoz

S z á l l í tá s i  f o r m á k         C S E

	500 	ml 	 Spraydose 	 12 

Toxikológiailag jelentéktelen orvosi paraffinolajokat tartalmazó eszközápoló spray. Gőzsterilizálás előtt lágy, 
egyenletes védőrétegről gondoskodik. Lég- vagy golyós csapágyas turbinák, kézi és könyökdarabok, illetve 
merev endoszkópok csapjainak kezeléséhez is.

✔ FCKW-mentes

S z á l l í tá s i  f o r m á k         C S E

	500 	ml 	 spray flakon 	 12 

A l ka  l ma  z á s i  te  r ü l etek  

n	eszközápoló spray gyógyászati 
eszközökhöz, lég- vagy golyós csapágyas 
turbinákhoz, kézi és könyökdarabokhoz, 
illetve merev endoszkópok csapjaihoz

Toxikológiailag jelentéktelen orvosi paraffinolajokat tartalmazó eszközápoló spray. Gőzsterilizálás előtt lágy, 
egyenletes védőrétegről gondoskodik. Lég- vagy golyós csapágyas turbinák, kézi és könyökdarabok, illetve 
merev endoszkópok csapjainak kezeléséhez is.
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Felületek
A felületek tisztítása és fertőtlenítése fontos intézkedés ahhoz, hogy az 

egészségügyi létesítmények általános higiéniáját fenntartsuk.

Mivel készítményeink alkalmazási területe a padlótól és falaktól a felülete-

ken át az eszközökig és gépekig terjed, a fertőtlenítő hatás mellett a tisztító 

képesség és az anyagbarát tulajdonság is fontos szerepet játszik.

Speciálisan kombinált felületitisztító- és fertőtlenítő szereket kínálunk kivá-

ló tisztító képességgel és nagy anyagbarát tulajdonsággal, melyek a lehető 

legrövidebb időn belül hatnak. Széles hatásspektrumuk miatt kockázatos 

területeken is használhatóak.

Szagterhelésük a modern kialakítás miatt minimális, ami különösen felhasz-

nálóbaráttá teszi készítményeinket.

Fe
lü

le
te

k
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folyékony koncentrátum felületfertőtlenítéshez és tisztításhoz
Cleanisept ®

✔ aldehidmentes

✔ fenolmentes

aldehidmentes készítmény jó tisztítóerővel

szerepel a DVG listáján – élelmiszeriparban történő használatra

parfümmentes

A l ka  l ma  z á s i te  r ü l etek  

n	gyógyászati termékek fertőtlenítése 
és tisztítása
n	 gyógyászati kellékek és mindenféle 
felület fertőtlenítése és tisztítása a biocid 
irányvonalnak megf.

Aldehid- és fenolmentes koncentrátum gyógyászati kellékek, 
pl. inkubátorok, gyógyászati termékek, illetve bármely felületek 
fertőtlenítéséhez és tisztításához. Alkoholra érzékeny felületekre, 
mint amilyen az akrilüveg, illetve alkoholmentes gyors 
fertőtlenítésére is alkalmas, pl. fürdőkádakban.

A CLEANISEPT® optimális tulajdonságokkal rendelkezik az 
élelmiszeriparban és nagy konyhákban történő alkalmazáshoz. 
Nagy zsíroldó erővel rendelkezik, szerepel a DVG listáján és 
parfümmentes.
Megfelel az európai biocid irányvonalnak és szerepel az ÖGHMP 
listáján.

Aldehidmentes  tisztítás & fertőtlenítés

Felületek

S z á l l í tá s i  f o r m á k         C S E

	 10	 ml	 tasak	 320 
	 1 	L 	 adagolóflakon 	 10 
	 2 	L 	 hordozható palack 	 6 
	 5 	L 	 kanna 	 3 
	 10 	L 	 kanna 	 1
	 25 	L 	 kanna 	 1

0482

A da g o l á s /behat   á s i  i d ő k

baktericid beleértve MRSA, fungicid  
VAH/DGHM megf.	 2,5 %	 15	 perc 
	 2 %	 30	 perc 
	 1 %	 60	 perc
gyors fertőtlenítés	 7,5 %	 1	 perc
	 5 %	 5	 perc 
 
hatékony burkos vírusokkal szemben 
beleértve HBV/HIV/HCV/Vaccinia/BVDV
(korlátozottan virucid az RKI megf.)	2,5 %	5 	perc
	 2 %	 15 	perc
(terhelés nélkül)	 0,5 %	 5 	perc 
Rotavírusok	 0,5 %	 30	 mp.
Papova-/Polyomavírusok	 2 % 	 30 	perc
	 7,5 % 	 2 	perc

H at ó a n yag 100 g-ba  n

3,33 g didecil-dimetil-ammónium-klorid

6,66 g benzil-alkil-dimetil-ammónium-klorid

ze
rtifiziert nach

          Richtlinien

/DGHM

folyékony koncentrátum felületfertőtlenítéshez és tisztításhoz
Descosal ✔ gluteráldehid-mentes

✔ fenolmentes

formaldehid- és gluteráldehid-mentes készítmény

szagtalan

parfümmentes

A l ka  l ma  z á s i te  r ü l etek  

n	gyógyászati termékek fertőtlenítése 
és tisztítása
n	 gyógyászati kellékek és mindenféle 
felület fertőtlenítése és tisztítása a Biocid 
irányvonalnak megf.

✔ formaldehidmentes

S z á l l í tá s i  f o r m á k         C S E

	 1 	L 	 adagolóflakon 	 10 
	 2 	L 	 hordozható palack 	 6 
	 5 	L 	 kanna 	 3 
	 10 	L 	 kanna 	 1
	

0482

H at ó a n yag 100 g-ba  n

9,5 g etándiol, 22,0 g benzil-alkil-dimetil-
ammónium-klorid

A da g o l á s /behat   á s i  i d ő k

baktericid beleértve MRSA, fungicid
VAH/DGHM megf.	 2%	 15	 perc 
	 0,5%	 60	 perc 
	 5%	 60	 perc
Tbc	 5 %	 30	 perc

hatékony burkos vírusokkal szemben 
beleértve HBV/HIV/HCV/Vaccinia/BVDV
(korlátozottan virucid az RKI megf.)	
0,5 % 	 60 	perc 
	 1 % 	 5 	perc
Rotavírusok	 0,5 %	 1	 perc

Formaldehid- és gluteráldehid-mentes kombinációs készítmény 
gyógyászati kellékek, termékek, illetve mindenéle felület 
fertőtlenítéséhez és tisztításához.

ze
rtifiziert nach

          Richtlinien

/DGHM
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✔ aldehidmentes
✔ fenolmentes

aldehidmentes készítmény jó tisztítóerővel

tuberkulocid, hatékony a Norovírusokkal szemben

kellemes illat

A l ka  l ma  z á s i te  r ü l etek  

n	gyógyászati termékek fertőtlenítése 
és tisztítása
n	 gyógyászati kellékek és mindenféle 
felület fertőtlenítése és tisztítása a biocid 
irányvonalnak megf.

S z á l l í tá s i  f o r m á k         C S E

	 40 	ml 	 tasak 	 200 
	 1 	L 	 adagolóflakon 	 10 
	 2 	L 	 hordozható palack 	 6 
	 5 	L 	 kanna 	 3 
	 10 	L 	 kanna 	 1
	 25 	L 	 kanna 	 1

Aldehid- és fenolmentes koncentrátum gyógyászati kellékek, 
pl. lélegeztető maszkok és inkubátorok, gyógyászati termékek, 
illetve mindenféle felületek fertőtlenítéséhez és tisztításához. 
Alkoholra érzékeny felületek gyors fertőtlenítésére is alkalmas, pl. 
fürdőkádakban.

A készítményt a DVG irányvonalainak megfelelően ellenőrizték, így 
alkalmas az élelmiszeriparban és nagy konyhákban történő alkal-
mazásra.

A BIGUANID FLÄCHE N széles vírushatókörrel rendelkezik, 
beleértve a Norovírusokat is. Ezen felül turberkulocid.

Átesett a VAH, DGHM, illetve ÖGHMP irányvonalaknak megfelelő 
ellenőrzésen, és megfelel az európai biocid irányvonalnak.

folyékony koncentrátum felületfertőtlenítéshez és tisztításhoz
Biguanid Fläche N

0482

A da g o l á s /behat   á s i  i d ő k

baktericid beleértve MRSA, fungicid  
VAH/DGHM megf.	 1 %	 15	 perc 
	 0,5 %	 60	 perc
	 0,25 %	 4	 óra
gyors fertőtlenítés	 3 %	 1	 perc
	 2 %	 5	 perc 

Tbc	 0,5 %	 60	 perc 

hatékony burkos vírusokkal szemben 
beleértve HBV/HIV/HCV/Vaccinia/BVDV
(korlátozottan virucid az RKI megf.)	0,5 %	
15	 perc
Adenovírusok	 2 % 	 4	 óra
Rotavírusok	 0,25 %	 15	 perc
Papova-/Polyomavírusok	 1 % 	 60 	perc 

Fe
lü

le
te

k

H at ó a n yag 100 g-ba  n

16,0 g benzil-alkil-dimetil-ammónium-klorid

ze
rtifiziert nach

          Richtlinien

/DGHM

Mi a QAV?

A QAV kvaterner ammóniumvegyületeket takar. Az általános közny-
elvben gyakran „kvatok”-nak is nevezik őket.

Szinte minden fertőtlenítőszereket gyártó cég használ QAV-t alde-
hidmentes hatóanyagként készítményeiben. Ez a hatóanyagcsoport 
jó tisztító tulajdonságaival, rendkívül alacsony toxicitásával, illetve 
alacsony illóságával emelkedik ki. Ezért a kizárólag QAV-alapú készít-
mények szinte szagtalanok, különösen összehasonlítva más aldehides 
készítményekkel.

Alacsony illóságuk miatt a QAV-ok azonban használatkor hosszabb 
ideig kristályos réteget képeznek a fertőtlenített felületen. Ezt ionmentes tenzidekkel, pl. Hansa 
Clean Spezial nevű termékünkkel rendszeres időközönként el kell távolítani. Máskülönben fennáll-
hat a ragadóhatás.

QAV-mentes készítmények, pl. OPTISAL N termékünk használata esetén az esetleges ragadó hatás 
teljesen megelőzhető.

Beim Einsatz von Flächendesinfektions-
mitteln können Klebeeffekte auftreten.
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alkoholos gyorsfertőtlenítő
Descosept  / Descosept Wipes

formaldehidmentes gyorsfertőtlenítő kellemes illattal

gyorsan hat

bőrbarát

S z á l l í tá s i  f o r m á k         C S E

	250 	ml 	 szórófejes palack  	 30 
	 1	 L 	 Descoflex palack 	 10 
	 5 	L 	 kanna 	 3 
	 10 	L 	 kanna 	 1
	 1 x	 120 Stck. 	  Spenderdose 	  12 
	 1 x 	 120 Stck. 	  Nachfüllpack	  12

Használatra kész gyorsfertőtlenítők

Felületek

✔ formaldehidmentes
✔ fenolmentes

✔ dermatológiailag tesztelt

A l ka  l ma  z á s i te  r ü l etek  

n	alkoholnak ellenálló gyógyászati 
termékek gyorsfertőtlenítése
n	 alkoholnak ellenálló gyógyászati 
kellékek és mindenféle felület 
fertőtlenítése és tisztítása a biocid 
irányvonalnak megf.

A da g o l á s /behat   á s i  i d ő k

baktericid beleértve MRSA, fungicid
VAH/DGHM megf.	 konc.	 1	 perc 

Tbc	 konc.	 1	 perc

hatékony burkos vírusokkal szemben
beleértve HBV/HIV/HCV/Vaccinia/BVDV
(korlátozottan virucid az RKI megf.)	konc.	
30	 Sek. 

Használatra kész alkoholos készítmény alkoholnak ellenálló gyó-
gyászati termékek, gyógyászati kellékek és mindenféle 
felület gyorsfertőtlenítéséhez.

0482

H at ó a n yag 100 g-ba  n

38,9 g etanol, 0,1 g etándiol,
0,05 g didecil-dimetil-ammónium-klorid

ze
rtifiziert nach

          Richtlinien

/DGHM

alkoholos gyorsfertőtlenítő kendők
Descosept AF Wipes

aldehidmentes gyorsfertőtlenítő kendők friss illattal

átfogó hatékonyság, beleértve a Norovírusokat

bőrbarát, dermatológiailag tesztelt

S z á l l í tá s i  f o r m á k         C S E

	 1 x	 120 db.  adagolócsomagolás 	  12 
	 1 x 	 120 db.  utántöltő csomag	  12

		  a kendők mérete: 14 x 20 cm

✔ aldehidmentes
✔ fenolmentes

✔ dermatológiailag tesztelt

A l ka  l ma  z á s i te  r ü l etek  

n	alkoholnak ellenálló gyógyászati 
termékek gyorsfertőtlenítése
n	 alkoholnak ellenálló gyógyászati 
kellékek és mindenféle felület 
fertőtlenítése és tisztítása a biocid 
irányvonalnak megf.

A da g o l á s /behat   á s i  i d ő k

baktericid beleértve MRSA, fungicid
VAH/DGHM megf.	 konc.	 1	 perc 

Tbc	 konc.	 1	 perc

Aspergillus niger	 konc.	 30	 perc

hatékony burkos vírusokkal szemben 
beleértve HBV/HIV/HCV/Vaccinia/BVDV
(korlátozottan virucid az RKI megf.)
	 konc.	 30	 mp 
Rota-Viren	 konc.	 1	 perc
Adeno-Viren	 konc.	 1 	perc

0482

Használatra kész alkoholos gyorsfertőtlenítő kendők alkoholnak ellenálló gyó-
gyászati termékek és mindenféle felület gyorsfertőtlenítéséhez. 
Különösen olyan területekre, melyeken gyors behatásra van szükség

ze
rtifiziert nach

          Richtlinien

/DGHM



29

alkoholos gyorsfertőtlenítő
Descosept  AF

aldehidmentes gyorsfertőtlenítő friss illattal

átfogó hatékonyság, beleértve a Norovírusokat

bőrbarát

A l ka  l ma  z á s i te  r ü l etek  

n	alkoholnak ellenálló gyógyászati 
termékek gyorsfertőtlenítése
n	 alkoholnak ellenálló gyógyászati 
kellékek és mindenféle felület 
fertőtlenítése és tisztítása a biocid 
irányvonalnak megf.

S z á l l í tá s i  f o r m á k         C S E

500 	ml 	 öblös palack 	 20 
	 1 	L 	 Descoflex palack   	 10 
	 5 	L 	 kanna 	 3 
	 10 	L 	 kanna 	 1

Használatra kész alkoholos készítmény alkoholnak ellenálló gyó-
gyászati termékek, gyógyászati kellékek és mindenféle  felület 
gyorsfertőtlenítéséhez. Különösen nehezen elérhető felületekre, 
illetve olyan területekre, melyeken gyors behatásra van szükség.
A DESCOSEPT AF aldehid- és fenolmentes, különösen friss illatú 
és bőrbarát, amit dermatológiailag is igazoltak. Aldehidmentes 
kialakítása miatt az elszíneződések a DESCOSEPT AF használata 
után szinte kizártak.
Átfogó hatékonyság a vírusokkal szemben, beleértve a Norovíru-
sokat.
A DESCOSEPT AF speciális szórófejjel fertőtlenítő habként is 
alkalmazható.
 
Megfelel az európai biocid irányvonalnak az ÖGHMP irányvonal-
aknak megfelelően tanúsított.

0482

A da g o l á s /behat   á s i  i d ő k

baktericid beleértve MRSA, fungicid
VAH/DGHM megf.	 konc.	 1	 perc 

Tbc	 konc.	 1	 perc

Aspergillus niger	 konc.	 30	 perc

hatékony burkos vírusokkal szemben 
beleértve HBV/HIV/HCV/Vaccinia/BVDV
(korlátozottan virucid az RKI megf.)	 
                                                     konc.      30	 mp. 
Rotavírusok	 konc.	 1	 perc
Adenovírusok	 konc.	 1 	perc
Norovírusok (MNV)	 konc.	 5 	perc

Fe
lü

le
te

k✔ aldehidmentes
✔ fenolmentes

✔ dermatológiailag tesztelt

H at ó a n yag 100 g-ba  n

42,0 g etanol, 0,05 g didecil-dimetil-
ammónium-klorid

habként is 

alkalmazható

ze
rtifiziert nach

          Richtlinien

/DGHM
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a következő gyártók ultrahongos 
jeladó fejeinke fertőtlenéítésére 

jóváhagyott 

gyorsfertőtlenítő kendők - alkoholmentes

Felületek

S z á l l í tá s i  f o r m á k         C S E

	 1 x	 100 db. adagolócsomagolás 	  12 
	 1 x 	 100 db. utántöltő csomag	  12
		  a kendők mérete: 14 x 20 cm

	 1 x	 80 db. 	  Maxi-csomagolás 	 12
		  Tuchgröße 20 x 22 cm

A l ka  l ma  z á s i te  r ü l etek  

n	alkoholra érzékeny gyógyászati 
termékek, különösen ultrahangos fejek 
gyorsfertőtlenítése
n	 bármely felületek alkoholmentes 
gyorsfertőtlenítése a biocid irányvonalnak 
megf.

A da g o l á s /behat   á s i  i d ő k

baktericid beleértve MRSA, fungicid
VAH/DGHM megf.	 konc.	 1	 perc 

hatékony burkos vírusokkal szemben 
beleértve HBV/HIV/HCV/Vaccinia/BVDV
(korlátozottan virucid az RKI megf.)	
konz.	 30	mp. 
Rotavírusok	 konc.	 30	 mp.
Papova-/Polyomavírusok	 konc.	 2 	perc

H at ó a n yag 100 g-ba  n

0,25 g didecil-dimetil-ammónium-klorid
0,5 g alkil-benzil-dimetil-ammónium-klorid

Cleanisept ® Wipes

alkoholmentes fertőtlenítő kendők ultrahangos vizsgáló fejekhez

gyorsan hat, Papovavírusok ellen is

különösen anyagbarát

✔ aldehidmentes
✔ fenolmentes

✔ alkoholmentes

✔ dermatológiailag teszteltalkoholmentes gyorsfertőtlenítő kendők

maxi
Kendő mérete:

20 x 22 cm!

Gyorsfertőtlenítő és tisztító kendők alkoholra érzékeny 
gyógyászati termékekhez, gyógyászati kellékekhez, illetve más 
alkoholra érzékeny felületekhez.

A CLEANISEPT® WIPES a klasszikus doboz/újratölthető változat 
mellett nagyobb Maxi-kendőként praktikus, újrazárható 
kihúzható csomagolásban is kapható.

Különösen ajánlott hüvelyi és hasi vizsgálatoknál használt 
ultrahangos vizsgáló fejekhez:

Évekig nem létezett praktikus megoldás a hüvelyi és hasi 
vizsgálatoknál használt ultrahangos vizsgáló fejek gyors 
fertőtlenítő tisztítására.

A napi gyakorlatban a következő problémák lépnek fel:

n	öblítő fertőtlenítést vizsgálatok között a legtöbb 
egészségügyi létesítményben időhiány miatt nem végeznek 
(az eszközfertőtlenítő szerek hosszú hatóideje, illetve a 
körülményes előkészítő eljárás miatt)

n	a gyakran használt alkoholos gyorsfertőtlenítő kendők néhány 
esetben a vizsgálófejek anyagkárosodásához vezethetnek

A CLEANISEPT® WIPES az első olyan termék, mely praktikus 
megoldást kínál az ultrahangos fejek gyors fertőtlenítő 
tisztításához a következő előnyökkel:

n	 a bevezető elem, illetve az ultrahangos fej gyors és praktikus 
törlő fertőtlenítése vizsgálatok között

n 	nagy anyagbarátság az alkoholmentes kialakításnak 
köszönhetően

n 	gyors baktericid, fungicid és virucid hatás a HBV/HIV/HCV/
Vaccinia/BVDV burkos vírusokkal, a Herpeszvírusokkal, illetve 
a nem burkos Rota- és Papovavírusokkal szemben

A CLEANISEPT® WIPES LIQUID impregnáló folyadék 
színezőanyag- és parfümmentes, s szerepel a VAH, DGHM, 
ÖGHMP, valamint koncentrátumként a DVG listáján.

ze
rtifiziert nach

          Richtlinien

/DGHM0482
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gyorsfertőtlenítő kendők - alkoholmentes

Eco Wipes (32 x 30 cm)

 Egyedi csomagolás Értékesítési egység Cikkszám

1 csomag Eco Wipes, egyenként 100 lapos tekercs 3 x 1 tekercs 00-915-REW10003

1 csomag Eco Wipes, egyenként 100 lapos tekercs 6 x 1 tekercs 00-915-REW10006

1 csomag Eco Wipes, egyenként 50 lapos tekercs 3 x 1 tekercs 00-915-REW5003
- méret: 32 x 30 cm 

Vlieskendő adagolórendszerek felületi fertőtlenítésre
Eco Wipes

minden felületfertőtlenítő szer felitatásához

újratölthető adagolórendszer

a hatóanyag jó eloszlatása a felületen

A gazdaságos 

alternatíva!

Az ECO WIPES száraz törlőkendőket fertőtlenítőszerek felitatására a 
felületek és gyógyászati termékek gyors és egyszerű fertőtlenítésére 
és tisztítására. Kifejezetten felületfertőtlenítésre fejlesztették 
ki és alkalmas minden kereskedelmi forgalomban kapható 
felületfertőtlenítő szerrel együtt történő fertőtlenítésre és tisztításra.

ECO WIPES vlieskendő ADAGOLÓ
 Egyedi csomagolás Értékesítési egység Cikkszám

Eco Wipes vlieskendő adagoló
egy adagolóvödör, töltetlen

1 x 1 vödör 00-915-EEW001

 Eco Wipes vlieskendő adagoló, raktári 
csomagolás 6 adagolóvödör, töltetlen 

6 x 1 vödör 00-915-EEW002

Különböző zárófedelek a
DESCO WIPES és az ECO WIPES vlieskendő adagolókhoz:
Amennyiben Ön különböző osztályokhoz vagy termékekhez eltérő vlieskendő adagolót 
szeretne használni, a következő választék áll rendelkezésére:

n kék fedél: 

- kék kihúzónyílás  

- fehér kihúzónyílás

n fehér fedél: 

- kék kihúzónyílás 

- fehér kihúzónyílás 

- zöld kihúzónyílás 

- piros kihúzónyílás 

- sárga kihúzónyílás
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Vlieskendő adagolórendszerek felületfertőtlenítésre

Felületek

Vlieskendő adagolórendszer felületfertőtlenítő szerekhez
Desco Wipes

minden felületfertőtlenítő szer felitatásához

újratölthető adagolórendszer

a fertőtlenítőszer optimális eloszlatása

A higiéniailag 

kifogástalan megoldás!

A DESCO WIPES száraz törlőkendők fertőtlenítőszerek felitatására, 
felületek és gyógyászati termékek gyors és egyszerű fertőtlenítésére 
és tisztítására készültek.
A DESCO WIPES kiváló minőségű, szinte szöszmentes vliesanyagból készül.

A DESCO WIPES minden kereskedelmi forgalomban kapható felületfertőtlenítő szerrel kompatibilis. Kiválóan 
oszlatják el a fertőtlenítőszert és biztosítják a fertőtlenítendő felület kifogástalan benedvesítését.

A DESCO WIPES egy kizárólag erre a célra tervezett vlieskendő adagolóból húzható ki. Kivétele egy nagyon 
praktikus, újrazárható adagolórendszerből történik.

A termék előnyei
Univerzálisan használható 

•	 a DESCO WIPES minden területen használható felületi fertőtlenítésre és tisztításra.

•	 a DR. SCHUMACHER felületfertőtlenítő szerein kívül a DESCO WIPES más gyártók 
termékeivel is kombinálható.

Rendkívül gazdaságos

•	 lerövidíti a munka előkészítési idejét, mivel az alkalmazandó oldat egyszeri 
elkészítésével 100 fertőtlenítő eljárás végezhető anélkül, hogy új előkészítést, 
illetve a törlőkendő új áztatását el kellene végezni.

•	 csökkenti a fertőtlenítőszer-fogyasztást, mivel kb. 2,5-3 liter alkalmazandó oldat 
elkészítésével 100 fertőtlenítő eljárás végezhető, az oldat használata pedig 28 
napig biztosított.

•	 tanulmányok bizonyítják gazdaságosságát többször használatos kendőkkel 
szemben.

Higiéniailag kifogástalan megoldás

•	 az alkalmazandó oldatot zárt rendszer védi a külső fertőzésekkel és a párolgással 
szemben. 

•	 alkoholos gyorsfertőtlenítő szerek használatakor a helyiség levegőjének alkoholos 
gőzökkel való túlzott terhelését megakadályozza, mivel az oldatot nem kell 
permetezni.

•	 a válogatott vliesminőség kitűnően oszlatja el a fertőtlenítő oldatot, így biztosítva a 
fertőtlenítendő felület kifogástalan benedvesítését.

Nagyon praktikus

•	 igény szerint hosszabb hatóidejű gyorsfertőtlenítő szerekkel vagy fertőtlenítő 
szerekkel is használható. 

•	 a DESCO WIPES használatra kész, ezért azonnali fertőtlenítésre alkalmas, a 
rendeltetésszerűen zárt vlieskendő adagolóval pedig akár 28 napig használható.

Alkalmazási területek

Felületi fertőtlenítőszerekkel való 
benedvesítés után felületi fertőtlenítésre 
és tisztításra:
 
n	 gyógyászati létesítményekben, 
például kórházakban, 
gondozóotthonokban és orvosi 
praxisokban

n	gyógyszeriparban és laborokban

n élelmiszeriparban és konyhákban
  besonders geeignet für:

Különösen alkalmas: 
n 	 pácienshez közeli felületeken, például 
éjjeliszekrények, ágyak, vizsgálóasztalok
különösen elkülönítő szobákban, pl. 
MRSA-val fertőzött páciensek esetén
	
n 	 minden munkafelületen

n 	 olyan helyeken, ahol nem áll 
rendelkezésre hálózati víz vagy a tisztító 
eszközök higiénikus előkészítése nem 
lehetséges

n 	 nehezen hozzáférhető felületeken
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Desco Wipes DT (32 x 30 cm)

Desco Wipes DT  
A hatóanyag különösen jó eloszlatása
A DESCO WIPES DT alkalmas minden kereskedelmi forgalomban kapható felületfertőtlenítő 
szerrel együtt történő fertőtlenítésre és tisztításra. Kifejezetten felületfertőtlenítésre fej-
lesztették ki.
A DESCO WIPES DT esetén használt gyapjút vliest úgy fejlesztették ki, hogy a 
fertőtlenítőszer anyagát nem szívja be, hanem mindig megbízhatóan eloszlatja a felületen. 
Alkalmazástechnikai laborunk vizsgálatai szerint DESCO WIPES DT termékeink minden 
kereskedelmi forgalomban kapható fertőtlenítőszer anyagát 100 %-ban eloszlatják a felüle-
ten. Ez a tulajdonság független attól, hogy a kendőket csak egy vagy akár 28 napja itatták át 
fertőtlenítőszerrel. 

Ellenőrzött fertőtlenítő hatás
A VAH/DGHM gyakorlati teszt szerinti mikrobiológiai stabilitás, illetve fertőtlenítő hatás 
saját felületfertőtlenítő szereinkkel kapcsolatban szakvéleményekkel bizonyított.

DESCO WIPES VLIESKENDŐK
A DESCO WIPES vlieskendők két minőségben kaphatóak: DESCO WIPES DT és DESCO WIPES RT. 
Ellentétben sok más szokványos vliesminőséggel mindkét kendő mindkét irányban nagyon ellenálló a tenzidekkel szemben. 
A lyukacsos gyapjúszerkezet lehetővé teszi nagyobb folyadékmennyiségek felvételét, melyet a fertőtlenítés során eloszlat a 
felületen. Ezzel a felület optimálisan benedvesíthető a fertőtlenítő oldallal.

 Egyedi csomagolás Értékesítési 
egység

Cikkszám

1 csomag Desco Wipes DT, egyenként 100 lapos tekercs 3 x 1 tekercs 00-915-RD10003

1 csomag Desco Wipes DT, egyenként 100 lapos tekercs	 6 x 1 tekercs 00-915-RD10006

1 csomag Desco Wipes DT, egyenként 50 lapos tekercs 3 x 1 tekercs 00-915-RD5003
- kendőméret  32 x 30 cm 

- a hatóanyag különösen jó elosz-
latása

- kiváló minőségű, szöszmentes, 
lyukas Spunlace vlies

DT

- 32x30 cm-es kendőmérethez 
- akár 3 l fertőtlenítőoldathoz

DESCO WIPES VLIESKENDŐ 
ADAGOLÓ 
A DESCO WIPES a kizárólag erre a célra tervezett gyapjúkendő 
vlieskendő adagolóból húzható ki, mely teljesen szigetelt és 
újrazárható. Ezáltal a következő kendők védettek a kiszáradással 
szemben.
Polietilénből és polipropilénből áll, minden fertőtlenítő- és 
tisztítószernek ellenáll, öblítő mosogatógépben 60 °C-ig mosható.
Sima és lágyan simuló felületével ezért problémamentesen használható 
manuális tisztításhoz is.

 Egyedi csomagolás Értékesítési egység Cikkszám

Desco Wipes vlieskendő adagoló,
egy adagolóvödör, töltetlen	

1 x 1 vödör 00-915-E001

Desco Wipes vlieskendő adagoló, raktári 
csomagolás 6 adagolóvödör, töltetlen

6 x 1 vödör 00-915-E002

Desco Wipes fali adagoló 1 x tartó 00-902-EIM
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A fogászatban sok olyan tevékenység létezik, melyek a már bemutatott 

eszközökkel, felület- és szórófejes/törlő fertőtlenítőszerekkel lefedhetőek.

A különböző öntőminták, fúrók vagy szívóeszközök tisztítása és 

fertőtlenítése azonban különleges kihívások elé állítja a használt készítmé-

nyek anyagbarátságát.

Ezért speciális készítményeket kínálunk, melyek megbízható védelmet 

biztosítanak a páciensek, a személyzet és az anyagok számára.

a fogászatban
Speciális termékek 
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Speciális termékek a fogászatban

✔ formaldehidmentes

✔ fenolmentes

nem befolyásolja a dimenziópontosságot

nem károsítja a felületeket

jó nedvesítő tulajdonságok, gondmentesen lemosható

A l ka  l ma  z á s i te  r ü l etek  

n	fogászati öntőformák és fogtechnikai 
munkadarabok merülő kádban végzett 
fertőtlenítése és tisztítása

S z á l l í tá s i  f o r m á k         C S E

	 5 	L 	 kanna 	 3 

Fogászat

✔ aldehidmentes

✔ fenolmentes

jó tisztítótulajdonságok

különösen kevéssé habzik

a szívóeszköz optimális anyagvédelme

A l ka  l ma  z á s i te  r ü l etek  

n	fogászati szívóeszközök (amalgám 
elválasztóval és anélkül) fertőtlenítése és 
tisztítása

S z á l l í tá s i  f o r m á k         C S E

5 L 	kanna   	   3

Aldehid- és fenolmentes, anyagkímélő fertőtlenítő- és tisztítószer mindenféle fogászati szívóberendezések-
hez. Aktív klórtól mentes, ezért amalgám elválasztó szívóeszközökhöz is megfelel, mivel nem remobilizálja a 
higanyt.

A da g o l á s/behat   á s i i d ő k

baktericid beleértve MRSA, fungicid  
VAH/DGHM megf.	 2 %	 15	 perc
	 1 %	 30	 perc 

 
 
Tbc	 2 %	 15 	perc 

 
hatékony burkos vírusokkal szemben 
baktericid beleértve MRSA, fungicid
(korlátozottan virucid az RKI megf.)	2 %	10	

Használatra kész, formaldehid- és fenolmentes fertőtlenítő- és tisztítószer poliéter, szilikon, alginát és hi-
drokolloid fogtechnikai munkadarabokhoz és öntőformákhoz. Jó 
tisztítóhatás, feloldja a koszt, vért és a nyálat. A da g o l á s/behat   á s i i d ő k

baktericid beleértve MRSA, fungicid  
VAH/DGHM megf.	 konc.	 5	 perc 

Tbc	 konc. 	 15 	perc

hatékony burkos vírusokkal szemben 
inkl. HBV/HIV/HCV/Vaccinia/BVDV
(korlátozottan virucid az RKI megf.)
	 konc.	 1	 perc 
Rotavírusok	 konc. 	 5 	perc

fertőtlenítő-tisztítószer öntőformákhoz és fogtechnikai munkadarabokhoz
Descoprent

fertőtlenítőszer elszívóeszközökhöz
Descosuc

0482

0482
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✔ aldehidmentes
✔ fenolmentes

jó korrózióvédelem

ultrahangos kádban történő használatra

kiváló tisztítóerő

A l ka  l ma  z á s i te  r ü l etek  

n	fúrók, marók, gyémántcsiszolók és 
más rotációs precíziós eszközök manuális 
fertőtlenítésére és tisztítására

S z á l l í tá s i  f o r m á k         C S E

	 2 	L	 hordozható kanna	 6 
	 5 	L 	 kanna 	 3 

természetes narancsolajból

különösen jó tisztítóerő

fáradság nélkül tünteti el a fogászati anyagmaradékokat

A l ka  l ma  z á s i te  r ü l etek  

n	alginát- és cementmaradványok, 
valamint cink-eugenol foltok tisztítására 
fogászati eszközökön és felszereléseken 

Használatra kész tisztítóoldat alginát- és cementmaradványok, valamint cink-eugenol foltok alapos el-
távolításához a fogászati eszközökön és felszereléseken. Ragasztómaradványok, permanens markerek, 
illetve padlócsíkok eltüntetésére is alkalmas.

Használatra kész, aldehid- és fenolmentes készítmény fúrók, marók, gyémántcsiszolók és más rotációs 
precíziós eszközök manuális öblítő fertőtlenítésére és tisztítására.

A da g o l á s/behat   á s i i d ő k

baktericid beleértve Tbc, MRSA, fungicid  
VAH/DGHM megf.	 konc.	 5	 Min. 

hatékony burkos vírusokkal szemben
beleértve HBV/HIV/HCV/Vaccinia/BVDV
(korlátozottan virucid az RKI megf.)
	 konc. 	 5 	Min. 

S z á l l í tá s i  f o r m á k         C S E

	250 	ml 	 PET palack 	 9 
	500 	ml 	 PET palack	 6 
	

✔ alkáli- és szappanmentes

használatra kész fertőtlenítő tisztítószer rotációs eszközökhöz
Desco Bohrerbad

speciális tisztítószer fogászati eszközökhöz
Orange Solvent
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Felhasználást segítő eszközök
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Felhasználást segítő 
eszközök

A megfelelő adagolás döntő jelentőségű a fertőtlenítés sikerességében és 

megakadályozza a gazdaságtalan felhasználást.

A speciálisan termékprogramunkhoz optimalizált munkát segítő és adagoló 

eszközök biztos felhasználást és pontost adagolást biztosítanak fertőtlenítő 

és tisztító szereinkhez.
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Fali adagoló
AK 500/AK 1000
 
Autoklávozható emelőkaros AK 500 
és 1000 Eurospender alumínium ház-
zal, illetve rövid és hosszú nemesacél 
kezelőkarral.
500 vagy 1000 ml-es palackokhoz. 
Kérésre hozzá illő zárható zárófedé-
llel.

fali adagoló
SPE 500/1000
 
Emelőkaros SPE 500 és SPE 1000 fali 
adagoló műanyag kivitelezésben; 
500 ml vagy 1000 ml palackhoz

Fali adagoló
SP 500/SP 1000
 
Emelőkaros SP 500 és SP 1000 
ml fali adagoló műanyag kivite-
lezésben; 500 vagy 1000 ml-es 
palackokhoz (átlátszó ablak 
kérésre).

Felhasználást segítő eszközök
Praktikus segédeszközök

A nemesacél pumpa eltávolítása 
az AK-1000 plus adagolóból

AUTOMATA FERTŐTLENÍTŐSZER 
ADAGOLÓ
 
Az összes fontos fertőtlenítőszer gyártó 500 és 1000 ml-
es fertőtlenítőszer palackjához illik.

A fali tartó erős, kiváló minőségű műanyagból készül és 
roller pumpával (jet-tippel), illetve cseppfogó edénnyel 
van felszerelve.

Az automatikusan adagolt mennyiség 1,5-6 ml közötti 
értékre állítható be. Az adagoló 4 AA elemmel dolgozik, 
melyek elérhetik akár a 40000 ciklust is.
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ADAGOLÓ ESZKÖZÖK
•	 1000 ml-es adagoló palack 60 ml-es tartállyal
•	 kannához való adagoló pumpa 30 ml-es 

térfogattal, használható 2 l-es hordozható 
palackhoz, 5 vagy 10 l-es kannához, kérésre 
kisebb térfogatokhoz megfelelő (20 ml, 10 
ml) darabbal

•	 kannacsapok 2 l-es hordozható palackhoz,  
5 l-es, 10 l-es és 30 l-es kannához

•	 adagoló
•	 kézi szórófej
•	 habszóró fej

DESCOFLEX DOBOZ-
TARTÓ DH
•	 doboztartó egyszerű falra, 

szekrényre, stb. való rögzí-
téshez

•	 minden szokványos 
fertőtlenítőkendő dobozához 
illik

•	 krómozott acél kivitelezés

DESCOFLEX FALI 
TARTÓ WH
•	 fali tartó egyszerű falra, 

szekrényre, stb. való 
rögzítéshez

•	 500 és 1000 ml-es palac-
kokhoz illik

•	 krómozott acél kivite-
lezés

DESCOFLEX MOBIL 
TARTÓ MH
•	 mobil tartó változatos 

ágyvázra, ápoló kocsira, 
stb. szerelhető akasztók-
kal

•	 500 és 1000 ml-es palac-
kokhoz illik

•	 krómozott acél kivite-
lezés

Fe
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FERTŐTLENÍTŐ KÁDAK
Fertőtlenítő kád gyógyászati 
eszközökhöz
1 l ,  3  l ,  4 l ,  5 l ,  i l letve 10 l 
hosszú endoszkópokhoz

FREZáTOR
Rotációs fogászati 
precíziós eszközökhöz
Űrtartalom 100 ml
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Forgalmazó: 
Dr. Schumacher – Sz&T Magyarország Kft.

Székhely / telephely: 
1116 Budapest Kondorosi út 3.

Telefon: +36 (1) 278 0837
Fax: +36 (1) 278 0838

e-mail: info@drschumacher.hu

A helyi szerviztől az egyedi higiénia 

tanácsadáson át a képzési kínálatokig:

Amennyiben érdeklődik a Dr. Schumacher 

termékei és szolgáltatásai iránt, vegye fel 

velünk a kapcsolatot.

Szívesen tájékoztatjuk Önt helyi 

szaktanácsadónk személyéről!

Dr. Schumacher GmbH

Am Roggenfeld 3

D-34323 Malsfeld

Tel.: +49 5664 9496-0

Fax: +49 5664 8444

Internet:

www.schumacher-online.com

E-mail: 

post@schumacher-online.com

Szolgáltatásaink:

• minőségi termékek vonzó árakon

• tanácsadás és a felhasználók oktatása helyben 

higiéniai szaktanácsadóink segítségével

• műszaki szerviz az adagoló gépekhez, illetve a gépi 

eszköz-előkészítéshez

• higiénia-management  

További információért,  i l letve termékeink biztonsági adatlapjáért és használati  útmutatójáért látogasson el  weboldalunkrawww.drschumacher.hu

A KÖZVETLEN ÚT HOZZÁNK


